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ق  زه م ا ره  ه  زده، دا رۀ ، دورۀ  ١ن ـ ر ، ٢٣،  ٠١  
٢ (وه ـ : ع    )٢٩ـ٩

را   د٢٠١٧ا د    
ان   ا     دی

ی  د  و ا    ∗ا در ای
    ن     ه
    ارد   
     اه   زاده ا
     و    

  ه
ورت  ـ  و   روا دو و  ـ  ام  ـ ۀ ا ف    ا

ۀ  رهه دوا ـ ر دی  ب، در ا ـ ـ ا ـ  ا ی ا ۀ . ـ ـ ـ 
ـ ور ا    ، ی ا  ی ،  و ا  ی  ـ  

                                                                 
١//١٠: ی دریر ∗ ٢٨/٢/١: شی یر ـ ٠٠ ٠١.  
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(ebrahim_beigzadeh@sbu.ac.ir).  
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ان ان، ای  ، زاد ا ه    .(ali@mahdavi.fr) ت، دا
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ا   ی     ا. د ی   زور  م زور، 
ر  ٢)(دۀ  ـ  ق  ن در  ر   و   ـ ـ  ـ  ـ  ا

د  در . رود  ـ ، ر زور   ـۀ ـ  ـ ـ ا
د ر  ا   ا را  ا  ،ا  ا و  ای

ع  ان  ا ار یو ا  . د رت ا   دی   
، در  ی ا  ب  ۀ   ا  ار ن   ا  رت ر

از وز«ان    ا ۀ . »  «در  » ی  ـ ـ  ِو
را  ١٣ ل١ د دۀ د و    ٢٠١٣  در  را در ٩   د

ل ٢  د٢٠١٧ در      ، ، ا وز در ت و ه ا  ی
ـ »ـ ۀ« ی را وز ی ۀ ـ دارا ـ دا  ِـ ه
د  وه   و ا زور    و ا  ق ا  ـ

  .ی اه    ِدو  ن  
ن  ــ ــ و :ــواژ  ، ــ ا ــ  ــ  ان  ، دیــ ی ــ ــ   ا

د ،ا     ، ی ا   .د

  
ـ ـ  ی در  ـ ـ  ـ  و ا اه  ـ ، ه ـ ورـ ا ـ د   ـ  و ای

ور اره    ـۀ ا ـ را در  م  و   ، ـ  ـ ه روز د ـ  ا
رات از ت  ـ ا رو    اه  ا . رو  ـ ر  ـ

ی ی ه ده ـ ی ِ ی  ه ـ ح ا ـ ، هـ از  ی  در ـ
ۀ و ب، ا  ق ا    ـ. ی ا  ا ا  و

١٩ ل ِا دوم و و ١٩٧٧ ل ِا اول ن ـ ٩ ـ ـۀ هـ ا  ر
١٩ ژ ده ـ ـ ر ا ح ۀ   در ٩ ـ  دارد، را ن از ا

 ان  ، و وز رد دو  ف ح ز   ا ای 
ب و ح .(ICRC, 2006: 935) ـ ه  و  ی ار ی ـ  ـ

وس  ار  ی در  د   ا رای ه وی ـ ه ر ر و ـ  ـ
وس   ا ا   ن د د   ه وی ،ه   و  ر
ـ ا ـ  ه ن ری  ه و  ن دن  از و ی  در  ا
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ف ی  ـ یۀ ارا اه. ده  ار  در را ص ه ح از د  ـ
ت و رت ی م رت در  ا  ی  ،»ی ت« ا
ار  ی ت ای ار ا ا ـ ـ ـ از ـ ـ ا  ـ در هـ دو
اض د  ه دو د   »زور  « ـ لا ن از ـ ا ــ ـ    ی

(Blake & Imburgia, 2010: 160) .م ورود ی ا ص ا   ورت ـ  ا
ـ و  ر  ِوی  ،   د   یـ ـ و ا

 ، ن ر ه    ا د     ز ـۀ ایـ. ـ  وا
ر،   ا  ور و  ۀ    در ر او ا ا  ر ّ

ـ. ـ  ی ا و  ِ ۀ ان  » ۀ« و ر  ا
م ر ای ا ی  ی ور و ا ل ر ـ ـ ـ ق در  ا  و ا
اد ب ای ان   ا  ای ا   .د رت ا   دی

ت یـ  دا اه ع ای ر   ای در ـ رت ا  ـ ـ
ه ا  د     در ه ا  ا  ی ا و  ای

د   را ای ان  ۀ  ،  د  ـ ا   دی
  ؟ ی ی اه
 ـ دوم ـ در زور، ـ   و ا م   ۀ اول  در

م   ار و ا ان    ـ   ر ا در دی
ع   م  در و ،ی ا و   ا رد  ان  وع د

ل  ت در  ت و زور  ِو   ا   .دا اه ی ا

م.١     زور ا و   ا 
ت و  وم  در ا  ق در   ه ه  ا  ا

                                                                 
را.  ل  ،ا  ق در  د ـ زۀ  « ی ده در ا ل ز  هـ ـ

ـ«   ا ا ر در   در د ٢٠١٧  ٢٠١٣ ـ ی د »ا ـ ق ا  ـ
ن ،ا  ت   رات ا ا ر  ی ت و ا وه یـ ه  ـ و وهـ ـ

ع   رش ـ در) ـ ـ ن ( راه  و ی  د ، ِو ـ  در ی
  . اه   ن  ا 



 

 زه
ق 

 
ه

/
ن 

ر ـ 
 

١٠
١

/ 
رۀ 

٢٣

٢٧٢  

ات ان  ت در و ار   رد دو و  ه  داد ا دی
ل ه اِ دۀ ـ ـ رد، ای  در.(Imburgia, 1998: 53) ا دی ـۀ از ٢ ـ  ا
ۀ روا  .(Nicaragua judgment, 2015: 26) ا  رد ور   دو
ت  و  ا ـ ـ  ه    ه ه  ا  ،هـ دو

ـ ه ی   ه  ا و ا  ا و   ا    ا
ع ،ص ای در.   را  ۀ ا   ر  ٢)٣ (اد   د
د   ر ٣٣)١ (و د اهـ ا ــ .ـ دۀ  ب  ـ ـ از  ر   ٢)٣( ۀـ

ه ا س  ـ در یـ ی دو دا اد.ر   ا ـ دی ذ دو ـ ـ   
ی  زی ـ ـ نهـ  ـ ـ  ـ  ـ و ـ ۀا  را  ـ ـ ، د  ا

ر   را  ن دو دو   ف  ن. یـ ، ا ـ وه ر ر  ـ
ات درا   ف    ا ر ٢)٣ (دۀ    ـ ـ ـ ـ

ل ص ر  ف«  را د ا ر ٣٣ دۀ ،زد  ود »ا  ا  ـ
ف ه   ـ و ـ  ط ا ـ ـ ا ـ ا ، ـ. دارد د د ایـ ـ  و

ن ،   ا ده ا ر ت   ا را   ا ا ؛دارد و  زی
 .ا  ه  راا   ا و   ا ا   ٣٣ دۀ

ده ن  را ٢)٣ (ای  ت  و در . داد   لِا  ا   
،ه   زه دار   ه دو ی  ـ »ـ ه  ه«  ا
ما  ه  را ر ایی ً  و    ا   ا و  ده  ا
 (Schmitt, 2017: 305) .ه ۀ ِا ّ و د ـ ،ی ف هـ دو ف ـ ـ  ا

ـ   ا و  رت ا  ا   ه ـ راا ه ـ ـ ـ ا  ،ا
  .ه  ه  ه    و  ا   م

ا  ا  .١ـ١   ه دو 
ن را   ۀ    ا ـ ارهـ ،ـد یـ ا یـ از  ـ   یـ دو

یـ ـ  ا ـ  ر دو دی ر دا و ی  ه. ی در ا ـ ـ،ایـ  ا  ۀ 
                                                                 

1. Nicaragua judgment, para. 290; UN GGE 2015 Report, paras. 26, 28(b). 
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ر ـ  ۀو   ی دوا ی را  ـ اره  دها ـ  ـ ـ ا ـ ا ـو   ا
ـه دو  ق  ـ  در  ـا وه. دارد   ر ن ـ ـ ـ ـ ر  ا

ر در ا   ا ده ا ـ ا ر یـ و دا ـ ـ ، دو ـ  ۀـ از دی
ـ ـ ا ا ً ه دو وا در. ا  ا  ق  را هـ دو
از وه .ـ   ن  وده  ا ان ـ ـ ـ ـ دیـ ، ا ـ ان داد  دیـ

،  ق ن و ا   ـ ه ا ـ ـ ذ ـ ِـ ی  را ر
ـ  ا  دا در .   ر  ن از ،ا  ـ هـ ـ

ده ص،   .ا ه ا رهه دور  ا ازا  در  ـ«ـ      از »ا
ح  ده »د«ا ت .(Ibid.: 313)ی   ا ا ـ ـ ا ـ ی ا ح  ـ  ا

ز د ود ات در ا ده   دو دی  وا ا   و ایـ ـ
ت دو ا  ًه  در  ع ای. د ه ا ـ ـ ان ًی  ـ ـ ـ

اره ح یـ ـ ا ی را  ه وا ِی ا ـ ر ـۀ ا  ـ
ۀ ،رد ای در.  ر  دی ر ا ی  ۀ روا ا  دو

،( ور   ۀ دی  ان ای  ً )٣١: ١٣٩٩ رو  را  ا
ـ . د  وا عار  دارد،  ر ت،    ، ی  ، ه ز

ب دا ی ر در  لی  وری ا ـ،در دو دی   ش  ی ـ ن و   ی  ـ
نا ا ز و   ری در  ا ر     دا  ـ ب  ا ار

ه دی ه  داده  ر ای  ، در  ان . ا ـ دی ـا ب ، داد ـ ز  
ـ  ق  ـ  ه ا را  ر رات  دن  ـ  و درِا  

ح  ق »رزو«ا ه اا  در  ی  ه در ای» زور«.    وه  

                                                                 
1. See: e.g., UN GGE 2015 Report, paras. 26, 28(b); Ministry of Foreign Affairs of China, 

the Cnetra1 Conference on Work Relating to Foreign Affairs, Beijing (29 November 
2014). 

2. Declaration on Friendly Relations, 1949: 375. 
3. Intervention. 
4. Interference. 
5. Acquiescing. 
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یزور ا،  زاد ر  ه   ای  ـ از  ـ دی ـ دو وم   
یا اب  ـ ی ی   ن   وادارً و  هـ  ـ ـ  ـ  ـ  ـ  ا  دو

ددار ود  را در   اراد  ه   ـ ـ  داو از    ـ ا  ـ 
ن  .د دارده     :دارد ای ا 

ی دو دی را« اه دو  ا   ق  در ا ل  ی  ِوردن ا
ار ده و  ر  ز از او  ا ع ا   .(Schmitt, 2017: 317) » ه 

ا   ات   ا وه  ر ن   ی زور   ا  هدر
ده و  ٨ ۀو  اره   را   ی دو دی ه  د

ر   ودد ا   از   ا ا از    ۀ ا  از ا
د   . (Ibid.: 319; Declaration on Friendly Relations, prins. 3) د   

ا ا  ،ا   ط  ردا   ـ ۀاد  ـ در   یـ 
ر ر دا ی  ار در ، ا یـ ـ  ی  ـ د ـ  وه. ـ ر ـ  ـ ـ ا

ا  ات   م  در دا ازص   ، ا ی از  دو   ه
ت دا م    ا،ه   ی دو ا ـ ١ ـ١٨  و   

ب  ده  ه دو ا ایهـ و  ـ ـ و  ه ل زور   ـ ـ ، ـداِ ا
ف  ر دو در د ه ر دا ی  ل  ؛ رت ا ـ ـ  ای ا

ن ا    ان  ن . ه   د     در ای زر ل  ا
ا ا ۀده   ،  ی و.     در ـ هـ

ر ا وا ی ه  ه ن م ـ  ِا ، ـ ـ ـ  از یـ هـ
ی و ر  دو ه ن در  ه  .  دارد،  م  ر ا

ن د ه ای ا  ی  ت  م   ای ِ   د   در ای
م  ،    ی  اردرد  ه    .(Schmitt, 2017: 322)  ای 

ن  . ٢ـ١ ز   ا  
ن  ا  ا را   ٧ ۀ   د  د ر ٢)٧(ۀ از   

نو اده    ا  م  رۀ و   ۀ    ی در ا اره   ا
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ل ً ا ای ،  دا ی دو ً  ا  ا  ـ ا
ه . ا   ر ه  از  ا را ـ ـ  ـ  ی ای ا

رت    ی  ن ه  ـ  ب   ،ـه   دول ی  ا
ب وه  .(League of Nations Covenant, 1993, 1819 UNTS 3113) ا ی ا ر ـ

ات   ر ا ق،ا در  ر از   ا ـ ـ  ـ  ـ « دا ر  ـ ا
اف  ،» اًا   دا دو ده در حّ اه ر اول ـ  ـ

ـ  ا و  «  ص، ر  و ه    ـ را »ا
  .ده  ار د 

 اه  ر ی ه  ص در را و ای »ا ی«
  :ی  ن  ای را ن  و دا 

  طه     ی ه  و ی زی  ه«
ت ا ن  ا ر، ی در  رت ا ـ ر دره   ه  ـ دی

  .»ارد 

ر ا ت ای ،   ا ۀ دارا ا ل «ز  »ا ا  و در  ا
ـ  ق ات « رت ا را  ه و   ـِـ ا  »هـ  دو
ه  .(Schmitt, 2017: 326) زد  اه ـ ف  ـ ـ  ه  ـ را  ایـ  ـ د

ه د روا   ،ی دا ا  ات   ا ر در  وه  ر  ا ه  و 
ـ» ا«واژۀ      ـ  ن  ز ـ یـ  ای ا   یـ از 
ا ی دارا ر  در  ه  یا ا  ره   ،ر ه. دا 

ر ی ز ور   ا را ِ را ا   ه  ت د ا  ی ا
دۀ ی  را در   ر ه     »ی ا و  «ا
د، ه  و (UN Charter, ART 39) زد  وارد ن رِ روی ـ ه  ز  ا

ان   ا را  ز و ده ا  م و  ا   دی
ا و   درت ، ا  و ده ا ره ن از ا  ره ۀ ی

                                                                 
1. See: e.g., GA Res. 65/222, UN Doc. A/RES/65/222 (11 April 2011), GA RES. 65/203, 

UN Doc. A/RES/65/203-16 March 2011 (Schmitt, 2017: 326). 
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ا ن را س، ه  .(UN Charter, ART 25) ی ا ان    ا  ا دی
ت ن در   ی و رت  و     ـ وا   ی

ن  دید  ه ر   درت   ، ) ،   .)١ :١٣٨٨د

ی   .٣ـ١   زور  و 
ان م داد ا  دی  ـ ـ   ر ١و  ٢)( اد  د ا

را ٧ ـ٧٠ا  و ٩٨ ـ٧٠ ا  و  زور    را در    د
ع ، ه ح   در ون وع د ـ ر ر رت از   ـ« ـ ل هـ  ـ  اِ
ده »زور ،  در. د  ا ار  ای ی ، ر  ا ن   ر  ـ ه
را ٩ ۀ در ، ه  د ـ ه ا ت ـ ـ ذ ـ ای و ر  ـ
 ی ه.    را زور ر  ۀ از ر م ی ر  ا ا
ار د ا ان  را ی  ا ی ای ل  ه ی  در  ا  ه
ـ  ر  زور ر  را   ر  ی ـ رویـۀ. ی  ـ دو

ا  ؛ ده ز را زور   ،ق در ی ه ت ا ـ ـ ا  و
ار   زور  دو    ا  ق از  ـ ـ ـ از ا

وه. دارد ن ا  ر ه ن  ا ده ی ر  هـ ـ و ی
،  و ر ل در ی  ـ ـ از ـ  ا  دو رویۀ ه
را ٩ ۀ. ده  ی  در را زور  ر  ی م در  د
ر زور ازۀ  ی ت ی ر و س ز  دارد  ا ت ا  هـ ـ
 د ع ای . ا زور ر   در   اه  ی 

ل و  ر     ر یـ یـ هـ. د  زور ا  ـ ـ
د »زور   «ی »ی «ا د . ارد و ، و ا ای  ـ ت از ا

د ل  دار و ـ ـ ـ هـ وی ر  . (Schmitt, 2017: 328) ـ زور ـ
را ٧١ ۀ   »زور   «م ر  ـۀ « را در ، د

 ـ در ـ رت  ا  ن در دو ی  ا ا   »
ع ده زور از وع، د   .ا د ، ا
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  و   زور ی . ـ١
را ٨دۀ  ا  ـ  یـ یـ      ،د

ر  زور  ز ی ل ی ی   یـ هـ  ی د دو ی  ا
اف  دی ر   ر اه د در . ا   ، ز  

ی ه ا و،  ر ٢)( دۀ ـ  ا  ق از     ّو 
ر ،زور ر  ی ی  ا ن اف « ز د ر  »  اه ـ  ای

اه ه  دن   ض ـ  ی ه ر  ه زور ـ ـ ار داده  د ـ  .ـ
ا ر   ا ل ز ی ی ای ره  ا ه ه ـ ـ  ـ ا
اف   در ز ا  ر   اه  ـ را ر ذ  ، ز

د زور     ه ی ً ا دو.   ر  ـ١ :دارد و
ع ـ٢ ؛ر ه  ذی ،  ا را ز  زور  دۀ و وع د
وه.  ا  ق و ١  ی ت ه د  ا  ا  ر

ـ »ۀ  «ی   ر و س  ، از٧١ ۀ و   ـ و 
م دو ی ب  او  ی  ا ـ«،  ا ب »زور ـ  ـ و  ـ

ن  ی«در   ا وز  ع » وز    .ر و دارا  ا

ۀ.ـ١   زور    
دۀ م ی   ر  ط   و   ر ٢)( ، 
ن م ـ در. رود ـ ر   ا  ق در   ـ م،  ـ ـۀ  «ایـ 

ن  » ن م ی ا ف دو وا ا ام ی  ه د زور    ا  و
وندارد  د ن  زور       ه  از.ـ وه دیـ ـ ـ ـ  ا

ن، ر   ا ه دو ر ه ـ ـ ی ـ« ـ زور در   »ـۀ 
ر  د، ب  ،   ا ن  ی ه ت دی ه ا  ا
ت ا ل ی  ا ر ا  ی ت« .  ورت   ز

ل و دو در زور،    از »ی ت  ی ی   و:د  ا
اه  ی ۀ ا  د  ب ی  ،  ر  ه
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ده) ی ی ی از ا (زور  ه  ه ه ی ،دوم و .د  ا
م  یدا ا ه   .ی  ر  زور   د  ده ی ه ت ا

دن  دای   ت و ه دو  ی ـ ، ن ـ  ه  یـ
  ه  ر  ا ا دو. ا وع ،  ی  

د زور ر  ا   ل ـ١ :دارد و ع  ا ت٢ وع؛ د ا  ـ ا
ا را در  رت را ا   .  ر ه  ذی ا ۀ 

یا .٢    و ر    و ا 
ی ار د دن  و دن ا ط دو  ا  ،(Akehurst, 2008: 197) ـ

ز    ا   ی  از ی  ه ر  ا
ره  و ا  » ۀ« ۀ  و ه دو    ه ا

ز ا  ه دو  ا ی ای ا. ا ا ـ  ـ ـ ،د
، ی ق   ق از  ز د در ا   ا   ای

     (Ryngaert, 2008: 194).  را ٩ ۀ ج  ،ـ د
ی ۀ ن س و ا د و  در ی  د ـ ، ایـ ـ ا ی ـ  د

ل ۀ  عو م ی ی   ا  یـ دو و در ی ن ز
 .(Schmitt, 2017: 57; Libman v. 1985: para. 74) ا ز ه از دی 

وه ی ای اه  ا  ر ب  و ی ۀ در د  ا  ق ز
ل  ی  ه ـ ر  ِای. د ا ـ ایـ در ـ  ایـ از ،ز
،  ر   ا ی  درت  دو :ار  ا  و  ی ی
  دو  ر.  دا  ای در ه ی ا   از و وا

، ن  ازۀ  ی ه ی   ی ه و  ، ا  ن. ـ ـ

                                                                 
1. Effects doctrine. 
2. Extraterritorial jurisdiction. 
3. Intended. 
4. Predictable. 
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ازۀ  ی ر ـ ن  ا  ا ع ـ دو ـ ر ا رج ِـ و از ـ  ن ـ
ان ایـ و ـ ا ف ـ ـ ـ ز ـ از ـ ل ـ و ـ ـ  اِ

ا ر،    د روا و   ِ   ا ق در ،ـ  ـ
د »ی«  ن از ا  د ـ یـ ـ .(Akehurst, 2008: 221) ـ ی در  ـ  ،

ار ن  ی ا ر ا ، د ا  ی از ی دو در   در را 
م ت ی ا و  ِه  رج از  دان،ه در  ی    ـ وع  ـ ـ  ـ 

ـه دو ن  ـ  در  ـ ـ  روا  ـ دا  ـ ار  ـ ـ  د،رد  ـ اهـ  ز  ـ   
(Schmitt, 2017: 64) .ل ه ، ع از    اِ ز ـ ـ  ـ   ا
ودی ـ وط   ق  ـ ـ در  ـ  ـ ا ـ  ه  رات ـۀ  درا ـ ا

ه ر  ض. ا   د   و  ی   ـ  ا  ی  ـ
رۀ ع  ـ ۀ ـ ـ  ـ و ه را  ـ ـ د ل هـ دو ـ ِ از ا

ع  ودی،١٢ۀ رۀ   ـ ـیهـ  از   ـ  ـ  ا رت   ـ
ار  ا م ی  رد  ل    .ا

ان.١ـ٢   ا     دی
ارداد   د  د در ا١٩٣٣ ا  َ، ـ ـ دو ا  ا   رو او

ی  م رادی ۀ ا ـ     ،و ا ای در ـ ه روا ا را از ه ه 
ی   و ا دا . د ان او  ی  رد را  ، (ای  ـ ١دای ٠٠ :
ی   و ا در.)٣٩١ وز  ر   ـ ی  ـ ا،  رهـ   ن  ز 

ــ  دی ا  ــ ن  ــ  ــ  ه ــ  ی ــ و  ا  ــ ش دور از  ــ د
(Clark, 2010: 663).  از  و ا  ۀ  در و ی ب 

ن ر د در  ا ا ن ،  ز ،  ا و  و  ای  ا
ــ ــ از دور از و زد ــ ر ا ــ ــ ا ۀ  ــ وت و دل ــ ف ــ و ــ   ــ ــ

(May, 2008: 227) .ی  ا م  »ی« و  ق م  »م« دور

                                                                 
1. Immunity of states from the exercise of jurisdiction. 
2. Oppenheim’s International Law, at 458 – Shaw’s International Law, at 478. 
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ان «  ی و  و  را ی ا و  ، »ـ و  ـ
ی در .)٣: ١٣٨٧ ،چ ی( ی     و ا  ص ر  

د   م       ، دیـ ا ان    ـ  « 
وز دۀ » ی  رج در  ده ا  ٢)(از     ، ر  

(Draft Code of Crimes against the Peace and Security of Mankind, at 43) .در 
ه ردا   ه داد  ِ Ad hoc،  م را در    ا  وز

اد  م   ، ۀ  دۀ  ـ  .(Ambos, 2010: 51)د  ح ی   ٢ ـ
ن ر وز  ز ی  ـأ،  ون ا ر م   و    ـ ی  ـ ع و ر

ل  ، ۀ  د     ِزور       ١ ۀ و
 ۀ ٣ دۀ   و ا ارد و ا ه    ١٩٧ د

ن و ل ،ره ای در و د ه وز ی ی  در ا  ر  ـ
د  ل  ه و ا و ـ ـ  .(Stahn & Sluiter, 2010: 713) هـ ا ا

ر ا ،ر   ١ و ٣٩ اد  ی  دا   ام   ی  ا
ده را ع ان  ی و ا  اد ی  د ، ( وع ا ، )٣: ١٣٩د  

ت   ب. د  ا اد  وز ی ار      ا
اه د ۀ  از ی و ا ه را اه دو وز  دو ا    ه
د ول ن ،ا ان ای زد  ررا  ا   دی ف ـ. ـ  در ـ

ن   ت از  ،د ١٩٩ ل ،  ز ج ـ  ـ
،( ا  ق ن ی  ٢٠ دۀ از د ـ ـ ـ )٣٢: ١٣٨ ـ ـ  و

ت ان  ن  و د ه« ی  از .   »ارداد و ر ه
ی،ای وا ۀ رم  ل   ا ل  ١٩٩٨ه در  ـ ، در  د ـ ٢٠٠٢ـ د  ـ  

وز ی  ر ر   ـ ِ ا ه  ـ اد  ـ ـ ا ب  ـ ـ ا  . 
ـ  را ا ـ ـ  ـ  ن  ز ـ ر  ـ ی  ه  ـۀ ر   و ـ و
ـ  ـ ا و  ار یـ ـ وا وز از  از و ـ ـ  ،ن را دارد ا

ــ ان  ــ دیــ ــ  ــ  ــ ا ی  ــ ن  ــ  ــ دا ــ  ــ ا ار ــ  ا
لر ، در .)٢٨ ــ٢٧: ١٣٩٧،  ی( زه ا ه و  اره  ه  ـ ـ ه ی
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ار ۀ ا ر   ا. (Schiff, 2008: 74) ا دار   و   ای وا
ۀ  ۀ رم، دۀ  ا و  ارادۀ  ـ ر  ا ف   ـ

د یـ دارا (Sada, 2013: 410) ی ا ص ایـ  ـ ان در  ، دیـ ـ ای  و  ایـ 
   (Evans, 2010: 774)  ،ف ـ ـ  از  ـ ـ ا م  و 

ا م  ـ ای ا در  د   ـ  ایـ در .(Glasius, 2006: 62) ره 
از   ا  ،  ا را ا وز   ع ا  ی  ان ار  دی

اه  اره  ای ز ل .(Schuster, 2003: 35) د   ره ا ه
ـ دی و     ع ـ از ـ .(Murphy, 2015: 533, 534) ا ـ  ار

ۀ  ا را  از ع ـ ـ و ـ ـ «وا ـ ،»ا ی ا ـ ر  ا
در ای . ا ۀ  رم ا ،وی ل ٣٣١ ۀ و د ١٩٧ ـ  ـ ـ

ن   ـ   ز ۀ ـ ـ ـ و یـ ر ـ  یـ ده
، (   ر  ا ر  وز ٧: ١٣٩٩رو ی  از رت  )٠  ـ
دۀ ع ل  .) :١٣٩، د( دا ،ا زور از   ا ـ  در ٢٠١٠در 

ـ  ـ  ـ در  دۀ ١ا  در ایـ ز ـ ور ٨  ـ ـ  ۀ رم  ـ ر ا ـ  
وز را ی  درت ورزی و  ن   ا  ـ  ۀ  ـ ت و   ، ه ۀ  وا

د و در ر٨دۀ  ٢  ی  را،   وز رت را      وش ه ر« 
رض   ر  دی د»  در  ـ.   ق  ا  ـ    ا

 ، ق  ر ه ط   رج در  ِ      زور  ِ
ب  وز  ی   ، ـ. د   ۀ  وه ویـ ر ی  رد   ای ا 

ار   ن(  ار  را دارد     ه  ای. )٣٠: ه  
اد  ع    ارادۀ ا ده و از  دو  و  (Gillet, 2013: 836). 

ن  ل  ا ز  در  ا  دن  ۀ   ـ  ،٢٠١٧   ـ   

                                                                 
1. Dormant jurisdiction. 
2. See: e.g., Informal Inter-Sessional Meeting of the Special Working Group on the Crime 

of Aggression, ICC–ASP/5/SWGCA/INF, 5 September 2006, 18-20. 
3. Special Working Group on the Crime of Aggression. 
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ان ۀ ـا د    دی ا  وز  ی  ه رر ر  
ـ ا  ـ ـ  ا ـ ا ۀ   م  ـر، و  ـ  ه  ـ در ا

ل  زۀ ز   د٢٠١٧ف در  اه  ور    (Murphy, 2015: 17).  
ا را دان   ی  از ای  م   ـ ا:     

تزور  ظ  ــ  ب؛  دی  ـ دن  ـ ی  ـ ـ و  ود  یـ   ن 
ان  ـــ  ج؛»ر ی «وز   ر   ـ را ا ـ ـ  در ا

ان  ز ل ت   دی ا را ا ه ر ن روا  ط وز
،(   و  ه دو و ٧: ١٣٩٩ رو دهـد ؛)٠ ان ١١٩)١(     ا دیـ
ان داده»  در  « د   دی ـ ـ . ـ ـ  ـ  ِـ 

ان   ا دی ن ر و      ، ا یـ ا ن 
ـ(وز    ،  ا ـ د.)٢: ١٣٩زاده  ـ ـ  ا ـ  ـ  ـ  از ایـ  ن 

د   در  اه  ا  د  رض و ی     .ا  

ی.٢ـ٢ وز  ر  ی و  ا     
س ب    ا ـ ی در  ر ا و ـه  ای  ـ  ـ ق  ـ ـ  ا
ت ه ،ا ی  م  رد   ـ، او  ت  ا در  ـ   ا

ده «ان ی ـ از ه  ءا ـ ـ  ل » ـ و  ـ ١٩در  د ٠ ـ  
ر ود ر ر (    ، ـ ا  ی ا .)١٧: ١٣٩١و ق ا     ا

ـ هـ ـ و ه  در د ـ ا رای ـ ات، ای ـ ـ ، را ـ های  ـ
اع از و ی  ی ی و  ان ـ ـ ا زه ـ ی ـ  ـ ـ
وس ، وی ـ هـ  ه و ن( ـ هـ ـ و ا ـ ٢: ه  ـ ،)٠

، ی ر ــ در ــ هــ ــ ــ ــ ی ،( ه ژه ،)١: ١٣٩ ــ ــ ــ  ی
ر ا ی و ی ا ژی ـ ، ـ ی ی ـ و ـ ـ  ـ ـ
ی ًـ ه ن ـ ـ ، ـ ه ، ـ ـ ـ و ـ ـ  ردار

(Dashora, 2011: 251). ی ا  ردار    ـ و  ـ ـ  ت و  ـ ا از 
                                                                 

1. Leadership crime. 
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نۀ و دا اه ا ت ه  ه  در   ، ( ه ـ  وی .)٩: ١٣٨٩ه
ی  ل،  ده  ۀ   و ا ر  ه  از ، 

ـ  ا ا وس .(Kesan & Hayes, 2012: 445)رز ای  ر ویـ ـ ن ا ـ ا ه ـ  ا
ـ لـ  ا ـ ــ،٢٠١٠ در  ل در    ــ ن ا ـ ـ ه ــ  ـ  هـ را 

ر روه  ،رو      ـ ل در  رز ا اق  ـ و     
ی ر ا  ا  ـ. ر    ـ  ـ دوران  ـ  یۀ ن در ا  ـ

ی رد ا ره از  ردم ی از  در   د ار  ی  و ر
(Hanagan, 2000: 83). ۀ در ه،  را د ط ای ای  و  دو ن  ار

ام « در را ن ان  و د     دو ی  » ا  ا ر
ـ ـ ـ     در ّ دو  از  ـ ـ ا  دو
ن ای. )٣: ١٣٩٣زاده،  ـ( دا وز ه   وز ه ـ ـ ـ  هـ دو
رن ـ ـ «در  ه دو  ، ـ »ـ ، ( ا ـ  .): ١٣٨٩ه

ار  ظ  را ی ا  ای ا و   »ر ا «، ِد
ان  ا ب دو  زی ب  دارا ، ی  ار  دو  ا

 ،ـ  ١٩٧ ل ٣٣١ ۀ .(Miller, 2014: 227-229) د اه ع
س و ی ت ا ا ن ا ای و ه ـ وز ی ی  و ن ه  ا

(Ophardt, 2010: 13).  ن ۀ ر ٨ دۀ ٢    ا ی وزات رم، ا  ـ
ان در ش  ا   دی دۀ از   دا  ی و دا ی  ـ
  .د اه   و    وزات در ح ع ،  ر ١

ی.٣ ت  ت  در  وع و  ع     د
م وع در ا  ع  ، د نان    از   ه  ه زیـ  دیـ

ـ   و  رویۀد    ان ی ا ن را   ی  د ا  ـ ـ 
ن، ( وع. )٣١٧: ١٣٩زی ع  ر از د ام  ،ا  »  « رت   ا

                                                                 
1. Low-intensity. 
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ان »  « و ا ـ . د ب » « ه  ا  ـ ه  ـ ای 
م ه  ن ،   ل  م  دن  و  م   دق ا و  ـ ِ 

  .   ا

را .١ـ٣ وع از  د ع     د
ن ی ه ت  را در ، ز م ی ـ ـ ا ای و ی ه هـ  ـ ـ

ان را و دو  زی ب ًا ر ، د ی و در   و ا  ه دو دو
دن  (د دا ا ،   ق ا ظ  ، ا  ق ًا  ـ
 ت ق و ا  ۀ  ت  ف ه و در و

وع  در زور ر   .ده  ه ن  زور )  ع  ز د   
ۀ را  ١٣ ی  ی ١ در د ـ ت  ـ ات  ـ ان و ا ـ ـ  ـ  ـ   

(Schmitt, 2013: 53)  ی ت از ا را از   و ۀ  ر ًا  ره
ب ی ه ت ، ی ار ـ ـ ـ ا وه. ی ـ ـ ـ ن  ا ـ ِر

ات    ا ق ه در   ی ه ت از ا ره    را ا
ازۀ   ا   رج  در »ۀ  «م ذی  ار ا ا
 .(NATO Wales Summit Declaration, 2011: paras. 4, 72, 16.3.3)  ی ر در

 ر  دارد   دو ،  ۀ ی ۀ  ،   زور
وع  در زور ع  ـ ـ ـ د ،د ان،. ز س دیـ ر و ـ ـ را ـ ان   ـ

ت ِره  ا ن از  ۀ ی و وا ا ا و     ا
ی. داد ار ی رد ،ه و ن  ن ا  ـ د ا ر
ع  ،دو رویۀ را  ـ ـۀ  در ی ه ت ا در وع د
ان   ـ یـ وریـ ه وه   دو زی ون و ر ر ـ  ـ

ع ی  تاز  دو ی ا ا ـ ه ن ا رت  د، ـ اف. دارد ـ ت اهـ  ـ
ز ه ا  ی ازه دن، ا ـ ـ ،زد   را  ر و ا  ا

ف ا. ی  را  ۀ  ال  ط ر ذ ه ص ا  دو ا
                                                                 

1. Armed attack. 
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ام ، دو و در  و د  ی    ا   ا
د  اد ر ن لاِ .ـ ع ـ ـ ـ وع د ل ،ـ ورت، هـ یـ ـ  ـ

ع ی ، ـ  ن، . )٧٣ـ٧٢ ا( ا ری و دن ا  ـ یـ د
ع ف در ِـ ـ  وط  وع د ع ـ ـ دن و ع یـ ـ ـ  ـۀ یـ و

ی  و  ر ای . ا  ه  رت  ی   رت   ا
را ٧١ ۀ.   ن  د ـ ـ دارد ـ اذ ف ـ دو ت هـ  ـ

ـ ـ ا  ،دارد ار    در ِی ی ذا ع ـ ـ ـ ـ  د
ل را وع ت ـ  ۀ   م ی   .ی اِ  ـ

ر ١ دۀ . ا وا ن ر و س  ی ، در ـ ـ رت ـ  ـ
ع ، ـ ـ یـ ـ  ا  و ـ ـ و ـ را ـ ز ـ ـ  ا

ت ا ذ ا  ا و   ا را ور ا  ر  در ه ، ا
وع ذا  ، ع  زد  وش  را ی د د ه ایـ. ـ  ـ ـ

وع ع  ـ ـ وه .  ر  را  ا  ق   د  ا
از نر ت  دا ا  ـ هـ از یـ وز را و  ۀ ا
وع  ه ای. د ع  ـ » ۀ« ن ق ط  دازد  د . ا
ی و از ی وز ، در  ا    ا را ن در  ا ه

رات ـ ـ ـ ر ه    د را ا رد  ـ ن  ر در  د ـ . ـ
وز  ـ ه   ور  ا   ـ ـ  د، و ـ ـ  ـۀ  ًـ 

وع    .  ه ای ع  ا د رت ه  ا د و   
ه ـ ـ  ـ  ـ  ـ  ام   ـ  ،ا ـ  د .(Schmitt, 2013: 58)ی  ١ ۀـ

نر    و ره دارد  در   .»  رخ داده اا  «، ا
دهی ا  ای ر ی و،  ن  هاریـ  ۀ   در  ـ ـ    ،ا

                                                                 
1. Reference to Article 3 (g) of the Definition of Aggression by the International Court of 

Justice in the Nicaragua Judgment, para. 195. 
2. Ex ante. 
3. Ex post facto. 



 

 زه
ق 

 
ه

/
ن 

ر ـ 
 

١٠
١

/ 
رۀ 

٢٣

٢٨  

رت ادی  ای ۀ ۀرا    زی هیـ  ـ ـ  ا  در  یـ 
نادی اای ردۀ ه. د   در ،ه   ـ در ـ  را یهـ  و، 
زی ته  ن م  م ی   .د   ، ای ۀ ۀ ی ا

ای ه ت ، واق  ه  ی هـ اــ ـ هـ ا ـ ی   دو
ر ید د ا»  ان ز ده«   اـ ـی هـ ـ . ا ـ  ذدو  ر

د ا  ع ی«   ع » ا د د ا. دن  از  ق  ا  در 
ع ،ا  ا ی  د یـ دارد م د وع  ـ ـ  ر و   ـ رت  ـ

  .(Ibid.: 61) ی 

م و .٢ـ٣ یر  ت  ا ت  در ا   ه 
وه ن ـا ـ ر ـ ـ ر  ، ـ ات  ا ـ د در  ـ د در ـ روی  ـ

ل ارزی ت یـ ـ ا ی ـ ان ـ ـ ـ ـ ر   ـ از زور ـ
ره ،ه دو ض ای  ه  ۀ. د ا ـ ـ ـ د در ـ ا  یـ ـ

ت ـ در ـ یهـ دو ، ی ۀ ی هـ ـ ف یـ ـ  هـ ن هـ
،  ـ  م ی  از ا ۀ  ا ارزی ل دری  ه

ـ ی  ،ر ذ ه ت  از زور ر  ۀ .ـ دا ـ  
ـ ـ  از  یـ  م ا ـیِ   ـ    ـ  ـ در ر ا

ت   داده در   ی رخ ی    ، وت  ا ـ د  ـ ـ  ا
ان. ا ا    ر  ،ای  در  ان  ی   ا    و در 

ه رو ز ـ د ی  ، ( رو ـ وت در.)٢: ١٣٩ذا ـ ص   ایـ  ـ
ـ ه دارد و  ـ ویـ ی اه ت  ی ت  و  ح ی ـ ـ از زیـ  ر ـ  ز  

ی ا   :  و 

ا و .٣ـ٣ ت ر  ، در    ِه  
د ل  ا ن  ق روی ذ  در ه دو دارد ا ـ ـ ا  را

                                                                 
1. Anticipatory self-defence. 
2. Jurisdictional threshold. 
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ان  ی ت ن   م ی   ـ ـ ر   زور، ـ
ا ـ  اه و ده ار رد  را زی ا  ایـ. ـ ـ هـ ن ـ
م  ه ا ً ا رد  ه دو  از ارزی ا ر در   زور ـ
  :ده  ار   را

ه ان  اه  :ت )ا  ، اد  ی  ی   یـ ا
ال ـ ی ت در ا ـ زور ـ ـ وا ؛ ـ  ـ ـ ا ان  ـ  ـ هـ 
ت  در ،      از  ه ی ـ  ـ

، ای در .دا اه   زور، ر  ان  ، را ن ت دا  ز
  .دا اه ه ن ت     ،ه ا و

ی )ب  ـ ـ هـ دو ، ا وز زود ه  ار ه :ر
ف ی    و    ا ر ـ  ی ا  هـ ن زا ـ ـ

ی   ه دو .دا اه ار    ه ـ  و   ی  در را
ن ر ـ ر ه ا  از ،  وز ز ل و دار ـ  ـ ا

 ی    زور ر  ان  ر ی ی  ت ی
  .ا  ه ن  از ،  ل ه ه ی ه ه ،ن  رد ر ل 

ۀ   ه:وا  )پ ای    و ان    ه و ا
ل  ن د  ، ا  ِ  را   ه دو  دارد و
ل. اد زور ر  ی   ا ـ  و ـ هـ ن در ـ ت 

ح  ل ی  و ،  ی ان دار ی ت   زور، ر     ه
، ه از دو ۀ ای  د ا   .ا  ر زی

ذ ار   ر ان : ر ان )ت ت ـ ا ـ ی ا ـ در ـ  دو
ف ف ـ ن ی ه  و ه ـ ـ ـ ـ دو ان ـ. دارد د  یـ ـ
ی  ی ر ه ه، ذ  را ا ،  ای ه ۀ   ن در ـ
ذ. ا  ن  ۀ دارا   ا  در ا  ٧ـ  ارزی ۀ اه

                                                                 
1. Invasiveness. 
2. Evaluation Assurance Level 7-EAL7. 
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ارد   ور ا ارزی[  ره ا ا ت ـ ـ ،] ا ـ  ا
ـ  ۀ ی ه ی  از ف دار ه   ـ و اه  ه

ه در ده و رهـ و ـ ی   دا ـ ـ   ، ت ـ ـ ن  ـ  ا
،ی  از ه ر ر  ه وه،  .دارد  را  ر ی  ت 

ر از  ر ت ، ص ر  ود   .ا  ت ن  
ره ـ یـ از  ای :ر ی  )ث ت ـ ـ ـ ا ـ   ا

د   ،ه ر ه  در ز زور ر  ان  وهـ.ـ   
ـ  اره د  ـ ـ زده ه ـ  ـ ا ر  ر ـ زور ـ ه ـ ر و ـ  ـ
، ۀ در. ا ده ارزی  ًه  ت ی ـ ـ ـ ه ا  ـ ـ
ه ۀ  ر  ه.  و ر  ـ ـ و ـ ـ ـ ـ
ن در دو ا و ارزی ، ی ت ن ی ر رد ـ از  ـ ـ
  .د اه  ن زور ر  ظ 
د : ه) ج  ، ه ت و  رد ی ت ن  و
ل ر ۀ. د   را زور ر  ان   ا ر ـ ــ  :دارد  

ده  وه از ،  را در « دۀ .»ـ اه ا  در  ـ
ـ ـ زور ر   را  و ح از ،دارد د ـ ون »زور «ا  ـ

ده » « واژۀ ـ .ـ  ا ر  ز از زور ـ ـ ان ـ دی ـ  ـ
ده ـ ی  وه   زور از ا ه ـ ـ وهـ دی ـ  ـ و ا

ف ِی زی  ه ـ ـ ی ت ه ـ ـ   ـ ا
  .داد اه ار ّن را  ه دو

ت در دو ر ان :دو ر) چ ی ـ ه در  راـ  از ا ـ
ی ت م دو د   ه  ـ ـ وه ه  (   ا
ــ ــ ا ارد ــ) ن ا ــ ــ ــ ــ د ، ــ و ــ ن در دو ــ  ا
ی ه ت و دو ی ن   ان ه  .د   در ر ـ  و ـ
ل ،  دی ان ـ هـ ت ن  ا ـ ـ ر   ن ـ زور ـ
  .د اه  دول دی  از دو
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ـ ه  ه وا ر   ا  ق : و) ح . ا
ی ـ د در .ز ، ع  ا ا ـ  ـ یـ هـ

د ـ ض   ی ه، ی  ا ؛ـ ، ـ ق ـ ، ـ ـ ـ  ا
، ه ت ت، ف ی  روا د ر ِ د ـ را ا د ـ  ـ ـ

  .، اراز ای  ت دی و ارد ای ذی  اَ ای  ،  د 
ل  ه  ه و  وض رت   ر  ان  ه ن  ا
  .(Schmitt, 2017: 333-337) ا ی ه دو  از زور

ا.ـ٣ ،ه ر و   ی    ت در  
ۀ ا در  ، او  ل«ارزی     ا   » 

ار  ن  ـ. د داد ـ  ری  ـ ـ یـ ا ار  ـ ار  ا ا  ،دو  
ل« ر »ت  ۀ  دادر و   د، و    در  اه   

ر  ت    ـ . ا»ت  و «، رود ی ا ر   
م ۀ ِا  و ا  ، ل« دادر  و  ـ ـ  ـ »ورا  . ا

ۀ ۀ رم ه ٣دۀ  ح، و   ی  و « ا  در را »د
ن ا  ت  ق   ا و ا از    ، (ا  .)١٩٢ــ١٩١: ١٣٩٩ذا

ان ش د   دی ی ا   ت اا  ـ ۀ  ـ ت  ـ ز  د ١ در 
ان١٧ده  ۀ دی د   ا م  (Pre-Trial Chamber 1, 2006: 2)  ی ح   ۀو 
ل   ت ص   ت . دد  ١٩٩٢ر  ۀ  م  ه  ی ی و  در 

ـه دوی   ه ز و  از   ـ ا ـ یـ  را ا ر ، 
ان ن دی ر   داد ـ ن  ـ د، داد ی  ـ یـ ا  ـ را در ا ـ 

                                                                 
1. Reasonable basis. 
2. Reasonable grounds. 
3. Substantial grounds. 
4. Beyond reasonable doubt. 
5. Substantial reasons. 
6. Gravity threshold. 
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ی  ذ  م  ا دن ی  س .      ـ ـ ا ـۀ اول 
، ز و   ـ. دازد   ان ،در ایـ  ـ ـ  ام  ـ  ا

ش از    ی رت   ،  ـ(د    ر  .): ١٣٨٧یـ
ـ  س  ـ ـ ا ت  ۀ  ت  و ی  دۀ ١ۀ دوم از  دا  ـ  ١٧د از 

، ـا ـ  ش دا ی ی   تر.   ـ ۀ  ـ ش در  ی ـ ـ   هـ 
  :ا از رت
م  در) ا ان  ا  در ل در و  ب ص  ـ ی و ار ـ  
ی اّ ر  ن ا  .  

م  در) ب دص  ه  ر دارا و   و    ع 
ـ ـ و در  ـ ا ـ  ار  ـ د در ا ـ ـ  ه ن  ـ ده و دارا  ـ  ا

ان  رات  ر  ا در  ورود    .ی 
م ) ج ب  ص ۀ ار م و   در  ـ ا  ر در  ون   

م د   م ار راایا  ِدر  ا  ـ   ـ   ر  ـ
ی  .  
م  ) د ب  ف  ار ا  د  دن ر  ۀ   ر   ـ وا

ر  ص    ء  دد ر  و  اه   .  
ـ  ات  ا وز در  ۀ  ۀ ١ و   ـ ج از  ـ ـ ١٣  ـ   

ۀ  ی ا    ا  ب  ـ» ۀ «ار ه  ـ ـ . ر ـ  ه
ـ  ـ  ـ  ر وه  ر ـ ی  دۀ   ـ ـ ٩  از  را  ـ ، ١ د

ن    ن  » ۀ «ۀ ان ر م   ـ  را از  ه  
ن  ن  دو  زور در   ـ  ،   ـ  وز  ا 

ـ داد ّر  ـ و  د،     (Schmitt, 2013: 49-52). یـ و ـ   
ۀ  ـ د  ط از و را ١٧ا ـ ل ٢ـ  در د ـ ـ ٢٠١٧ در  ق  ـ  ،

ل رت     ا  ی ا د و زی ت. د و ی ی   ه 

                                                                 
1. Complimentary. 
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ـ  دو ـ دو زی  ـ ص  ـ ر  ن ر رت وا   ِ،  ی دو  
ب ا،دا » ل « ،ر ذ ن دو  ا  ه تت .   

ای ان   ّه  دو  ِی ه ا  اه ا  ،  
ت دد و  ـ ل  ـ ی    ا ۀ  ی   و  ـ ،ًه  ز  ـ  

ز دارد ت و  وز یـ ر  ا در.(Id., 2017: 82-89) ا ع  ـ ـ ـ و
ع از م د  د  ال و او ق و  ـ ـ ـ  وا ا ـ ر  ـ
ر ای . ، د  ا ن ـ در ـ ۀ ـ ت ـ ـ ا  ـ ـ ا

ۀ ٩١ دۀ در رج ع ه و  ه  رم ا ا   .د  در  ه  را ا

د.ـ٣      
و  و ا ۀ ا  در  ـ  و در و   ـ ،ا ط  ـ  ار

ق  ـا  از     ه  در  ـ  و ـ هـ دو
ان  ـ ـ ـ  دی ه ا ـ ـ  ل وا ـ ـ    .(Anderson, 2010: 421) ا

اد  را  ، ٨  در  اه دو د ـ ـ  زۀ  ـ ت را در  ـ ـ در  ا
ل دا و ه ای ا ی  ت  ا ده اا ی  ت را  د . ا  و

، ـۀ ای ـ را از  ن دو  ، ـ ل  ـ ون  ـ ر  ـ ـ یـ  ی دا ـ ت  ا  ا
ـ ـ  ـ ا ـ.(Schmitt, 2013: 40)  دا ش   ی ـ ـ ان در د  دیـ

ل ان  را ا   م   اِ ـ ـ  ـ     ـ  ر
ها » ی وز «ی  ، دره داد ۀ   رت  رم ا ه ـ  ـ

ــ رض .(Delmas-Marty, 2006: 3) دا ــ ــ از  ظ  ــ ــ  ش  ی ــ ــ   
ز    ا ار  ت ا   در  ی  ا  در 

ر  ق و   ی  ار  ا   ا ان    ده دی رگ ه دوا ـ  
، ( ا  ـ » م «   .)١٣ ـ١٣: ١٣٨٢ی ا ن  ـ در را 

ه  ـ ی ل  در  ر ا ع،   ن و دادر ی  ل«داد ز  ـ ـ
ان ۀ دی ور ا »ا      ) ، رد . )٨٢: ١٣٩٩ذا در 

                                                                 
1. Activation of Dormant Jurisdiction in the International Criminal Court. 
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ی رخ  ا  ت ی  ب  ۀ ار ن  و وز  ی     و ا 
 ، ـ   ده ـ  ـ  ل  ـ ن، ی  ه د     

ـ  ه از  دو ــ و  ـ ،  ق  ـ ۀ  ـ  ـ ـ  ا
د ار ٩دۀ   . (Schmitt, 2013: 81, 83) اه  ۀ رم، ا ر ا   

ی   ا  ب  ر  ی ار ور د ت    اف  د و ا ِو ا
ور ارد و     ـ ورت  ی  ـ.(Ambos, 2016: 503-504) ه    

از    ءا ، وز در   و   ی وز ـ ا ایـ ـ  در ـ
ر ن ا »  « ی و » «  ب« ـ و ـ ـ  ا
د»ای اه  ار، دا  د ا  ن   ی.   م ا  ـ

دی از  را] ی[ ـ ،ا     دارا  د    ـ
) ، ـ ١ارد وز  .)٢ــ ٢/١: ٠٠ ــ ـ  ــ ا ـ و  ــ  م  ـ ـ در  ــ 

م م  ل  رد   ، ،   .(Giliker, 2010: 138) ه  ا ی  ـ
رت ی   ، ـ و ار     یـ ی ـ در او  و ـ

  ق از    .(Elliott & Quinn, 2005: 469) د اه 
م و   ا وت ا   ون  م داردـ ـ ون.   م ـ  ـ ـ

، دا ـ ، و  ی   ی ی را وادار،  ء ـ و   
ل ؛  ا    ه ا ـ ، ـ ـ   ـ ـ

ـ       دارد و   ـ .(Ashworth, 2006: 453)ا  
ـ   ت  ا ـ ت و ا زۀ  ی در  ـ ش   ، دو ـ هـ و  ا
ــ ــ ر  ــ ــ  م  ــ م ورود ا ــ ــ در  وع، ه ــ ع  ــ م د ــ ــ در   و ی
ط ـ ـ ا ش  ـ ـ و  د را  ـ ـ هـ  ـ و  .(Dunlap, 2011: 83) ده ـ 

ان  زی ی  ر ص دوا ل ،  در ای  ـ ات   در  ا  در 
ی ٢٠١٧ ی و  د   .  

                                                                 
1. Perpetration-by-means. 
2. Auteurmediat. 
3. Principal offender. 
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ح  ور» ا ا  و «ا ، در   ۀ  ق   ه  از 

وز  ر و  ،  دوران  ی ی  ا  و ا «، در  ه 
رت هـ ه ا    ر. ی رخ » ی رگ هـ ـ  ـ ـ

ب ، وز ی وز و ی ت ار ـ   ی  ـ رـ ه
ۀ ٢ دۀ   و  ۀ روا ا ـ   دو ن ـ ور ه ـ  ـ

ت  و  ، دو    ه ه  ا رت ه   ی  
د و   ،  ا ا وز ای زد   را ز و ا . ـ

ل را  در  را  ۀ     ا٢٠١٧ و ٢٠١٣ ه د  ، د
د را  ۀ    ن  از ط ا ی ا ،   ا  ـ ه ۀ  وا

ۀ    ات و  ات در  ت م. د و   ا
ورت ت .»  ۀ «ۀ   ز ا   از ِـ ـ  ا

ی د     ان  و»   « در ی وز در 
 ن  زور    یه  . د اه د  ی 
ما    دو   ّ ر و  ار    وز  

ه و را ٩ ۀ ج    .ی    ی ۀ ن ، د   د
ار دارا ی س ای . ا د و در ا ا ل ،ا    اِ
ع م ،ی ی ۀ  و  م در ه دو. ا دو و در ی ن ز

   در را د د ای ه و  ه ، ا  رد در  
ای   ر  .   در را ا روی ،ن   و  ، رت دی   
ی ای ت  ی دد و     ن اه  ار  اف    ه   ان  ا

ان   در  ّدو  ی « ی  ا و ا   دی  
ا و ی  » ا  د  ان « روی ی دی د» ا     روی

ۀ  درت  ا در  وا  ر    .دا در  ای  

                                                                 
1. In abstracto. 
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   ب
١. ، ١ ان، ،ان ،ه و ه پ ، ا ق ، ارد   . ش٠٠
ـ «، ،زاده  ا .٢ ان  ـ دیـ ـ  ر وز و  ی  ی      

ن  وه، »ا در ر   م   ا و  ق  ، ،  ه  ی و  ،١٠ره ل 
ن    . ش١٣٩ز

زات از  ،س ،چ ی .٣ ان،   ،دوره ا م و  ـ  ، ، ـ  
  . ش١٣٨٧

ق «، زاده،   . ی در  ت  ت    ا ف ،»ا ا ـ ـ ا ، ـ 
ره ،ل اول ر،٢    . ش١٣٩٣  

، ر ر  . ـ «،و ر ی ، و د ن  ا  ی و   ات  ـ ، »ی
د ده،ت راه ل  ره ،    . ش١٣٩١ن ، )  (٢ 

ِ، دای .
ا راه  ی  را و ،دَ پ،ی ؛   ـ  ، ون  ی  ،ـ   

، ،ان   ١   . ش٠٠
٧.  ، ان   ی  ،دهذا ی: ا ـ د  دادر دی ی  ، ای 

،  ان،    . ش١٣٩٩دا
٨. ، ان   ه ان، ،ا راه دی    ،   . ش١٣٩دا
٩. ، ی رو   .ش ١٣٩٩ ان، ان، ،  و د ر اد  ،ا   ق ،دی
١٠ . ، ـ ،ا د ان  وز در دیـ ـ یـ  ـ  ـ  ـر ـ   اد ا ـ ـ   ،

ه،  ی   . ش١٣٩،  ان، 
م ، . ١١ ان    ،.ا وی ـ ، ا ا  دی ـ ـ و   ، ـ ا

 ،   . ش١٣٨ان، 
پا ق  ، اد ، ی .١٢ ، ان، ، ده ،  ودا   . ش١٣٩٧، 
١٣ .  ، ش « ،ی ان در د ی ان :،  در»ا   دی  ا   دی

ان ا ر و م  ،ای ق اه پ ل ا  ، ، ر ان، وزارت ه ،  ا   . ش١٣٨٢ر
ن،  .١ ام ،زی ارداد  ا رج از  رده ،) (ه  ان، ،پ  ـ ه  ـ ان، دا ـ  

  . ش١٣٩
ی  .١  ، ر ـ،ا ق   ، ی ی  ـ ـ  ـ  پ    ـ ن،  ـ

، ،م ان،    . ش١٣٨٩ 
١.  ، ه   ،د ان،ا داد  ، ،   . ش١٣٨٨ داد
،ه .١٧ ی ی در   ،  ءرن،   ر  م،،  ا پ  ان،   ، 
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